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optage og udøve selvstændig erhvervsvirk- 
somhed.« 

. b) Stk. 2 udgår, og stk. 3 omnummereres til stk. 
2; ordet »ophævelse« erstattes af »afskaffel- 
se«. 

55) Der indsættes en artikel 48a, der affattes 
som artikel 294. 

TJENESTEYDELSER 

56) I artikel 49 foretages følgende ændringer: 
a) I stk. 1 erstattes ordene »et andet af Fælles- 

skabets lande« af »en anden medlemsstat«. 
b) I stk. 2 erstattes ordene »På forslag af Kom- 

missionen kan Rådet med kvalificeret flertal 
vedtage at udstrække« af »Europa-Parla- 
mentet og Rådet kan efter den almindelige 
lovgivningsprocedure udstrække«. 

57) I artikel 50, stk. 3, erstattes ordene »det 
land« af »den medlemsstat«, og ordene »det på- 
gældende land« erstattes af »den pågældende 
stat«. 

58) I artikel 52, stk. 1, erstattes ordene »På for- 
slag af Kommissionen og efter høring af Det 
Økonomiske og Sociale Udvalg og Europa-Par- 
lamentet udsteder Rådet« af »Europa-Parlamen- 
tet og Rådet udsteder efter den almindelige lov- 
givningsprocedure og efter høring af Det Øko- 
nomiske og Sociale Udvalg«. 

59) I artikel 53 erstattes ordene »erklærer sig 
rede til at gennemføre liberaliseringen« af »be- 
stræber sig på at gennemføre liberaliseringen«. 

KAPITAL 

60) I artikel 57, stk. 2, erstattes ordene »kan 
Rådet, der træffer afgørelse med kvalificeret 
flertal på forslag af Kommissionen, vedtage for- 
anstaltninger« erstattes af »vedtager Europa- 
Parlamentet og Rådet efter den almindelige lov- 
givningsprocedure de foranstaltninger«, og sid- 
ste punktum i stk. 2 bliver et stk. 3, der affattes 
således: 

»3. Uanset stk. 2 kan Rådet alene efter en sær- 
lig lovgivningsprocedure med enstemmighed og 
efter høring af Europa-Parlamentet vedtage for- 
anstaltninger, der er et tilbageskridt i EU-retten 
med hensyn til liberalisering af kapitalbevægel- 
ser til eller fra tredjelande.« 

61) I artikel 58 tilføjes følgende nye stk. 4: 

»4. Er der ikke vedtaget foranstaltninger i 
medfør af artikel 57, stk. 3, kan Kommissionen 
vedtage en afgørelse, hvorefter restriktive skat- 
teforanstaltninger vedtaget af en medlemsstat 
over for et eller flere tredjelande skal anses for at 
være forenelige med traktaterne, hvis de er be- 
grundet ved et af Unionens mål og er forenelige 
med det indre markeds funktion, og det samme 
kan Rådet, hvis Kommissionen inden for en pe- 
riode på tre måneder fra modtagelsen af den på- 
gældende medlemsstats anmodning ikke har 
vedtaget nogen afgørelse. Rådet træffer afgørel- 
se med enstemmighed på anmodning af en med- 
lemsstat.« 

62) Artikel 60 bliver artikel 61 H. Artiklen æn- 
dres som angivet nedenfor i nr. 64). 

ET OMRÅDE MED FRIHED, SIKKERHED 
OG RETFÆRDIGHED 

63) Afsnit IV om visum, asyl, indvandring og 
andre politikker i forbindelse med den fri bevæ- 
gelighed for personer erstattes af et afsnit IV 
med overskriften »ET OMRÅDE MED FRI- 
HED, SIKKERHED OG RETFÆRDIGHED«. 

Dette afsnit indeholder følgende kapitler: 
Kapitel 1: 
Almindelige bestemmelser 
Kapitel 2: 
Politikkerne for grænsekontrol, asyl og indvan- 
dring 
Kapitel 3: 
Samarbejde om civilretlige spørgsmål 
Kapitel 4: 
Retligt samarbejde i straffesager 
Kapitel 5: 
Politisamarbejde 

ALMINDELIGE BESTEMMELSER 

64) Artikel 61 erstattes af følgende kapitel I 
og artikel 61-61 1. Artikel 61 erstatter ligeledes 
artikel 29 i den nugældende traktat om Den 
Europæiske Union, artikel 61 D erstatter artikel 
36 i nævnte traktat, artikel 61 E erstatter artikel 
64, stk. 1, i traktaten om oprettelse af Det Euro- 
pæiske Fællesskab og artikel 33 i den nugælden- 
de traktat om Den Europæiske Union, artikel 61 
G erstatter artikel 66 i traktaten om oprettelse af 
Det Europæiske Fællesskab, og artikel 61 H af- 
fattes som artikel 60 i sidstnævnte traktat, som 
angivet ovenfor i nr. 62): 


